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2019 г.
Программа
элективного (факультативного) курса для 10 – 11 классов (68 ч)

ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА


Данная рабочая программа составлена на основе авторской программы  элективного курса для 10-11 классов  (авт.- сост. С.И. Львова),  -3-е изд.-М.: Мнемозина, 2009, допущенная Министерством образования и науки Российской Федерации и соответствует требованиям федерального компонента государственного образовательного стандарта среднего 

( полного) общего образования по русскому языку 

         Программа построена с учётом принципов системности, научности и доступности, а также преемственности и перспективности между различными разделами курса.

Рабочая программа предназначена  для проведения элективного  курса «Русское правописание: орфография и пунктуация»  в 11 классе и рассчитана на 34 часа , 2 из них – контрольные зачётные работы в виде тестирования, предусматривающие контроль и оценку знаний по основным темам курса.

Основная цель данного курса состоит  в повышении практической  грамотности учащихся, в развитии культуры письменной  речи. Свободное владение орфографией и пунктуацией предполагает не только знание правил и способность пользоваться ими, но и умение применять их, учитывая речевую ситуацию и необходимость как можно точнее передать смысл высказывания, используя при этом возможности письма. Именно поэтому программа уделяет особое внимание характеристике речевого общения, а также специфическим элементам речевого этикета, использующимся в письменной речи.

Особенностью данной системы обучения является опора на языковое чутье учащихся, целенаправленное развитие лингвис​тической интуиции. В связи с этим основными направлениями в работе становятся, во-первых, усиленное внимание к семанти​ческой стороне анализируемого явления (слова, предложения), что обеспечивает безошибочное применение того или иного пра​вила без искажения смысла высказывания. Во-вторых, опора на этимологический анализ при обучении орфографии, который держится на языковом чутье и удовлетворяет естественную, неис​требимую потребность каждого человека разгадать тайну рожде​ния слова, понять его истоки. Эта «этимологическая рефлексия» (Г. О. Винокур) становится надежным помощником в процессе формирования системы правописных умений и навыков. И нако​нец, важнейшим направлением в обучении становится система​тизация и обобщение знаний в области правописания и форми​рование умения ориентироваться в орфографии и пунктуации, учитывая их системность, логику, существующую взаимосвязь между различными элементами (принципы написания, правила, группы и варианты орфограмм, пунктограмм и т. п.).
Программа дает представление о том, как нужно распреде​лить материал по темам, какую последовательность изучения правил избрать, чтобы в результате обучения у старшеклассни​ков укрепилась уверенность в целесообразности системы русско​го правописания, в его мотивированности, логичности (несмотря на некоторые нарушения общих орфографических и пунктуаци​онных закономерностей).
На этой базе формируется умение ориентироваться в многооб​разных явлениях письма, правильно выбирать из десятков правил именно то, что соответствует данной орфограмме и пунктограмме. Такое умение значительно облегчает задачу усвоения самих правил, так как заставляет в разных орфографических (пунк​туационных) фактах видеть общие и отличительные свойства, вооружает системой обобщающих правил, которые поглощают несколько частных, заставляют глубже осмыслить полученные ранее сведения из разных областей лингвистики и умело пользо​ваться этой информацией при выборе правильного написания.
Для того чтобы полностью воплотить идею систематизации зна​ний и совершенствования на этой основе соответствующих умений, предлагается изолированное изучение каждой части русского пра​вописания: орфография — 10-й класс, пунктуация— 11-й класс. Такой подход, разумеется, не исключает, а напротив, предусмат​ривает попутное повторение важных пунктуационных правил при рассмотрении орфографической системы, а в процессе обучения пунктуации — совершенствование орфографических умений.
Для достижения основных целей курса необходимо пользо​ваться наиболее эффективными приемами, которые помогают реализовать указанные направления в обучении. Это прежде всего работа с обобщающими схемами и таблицами по орфогра​фии и пунктуации; семантический анализ высказывания и поиск адекватных языковых средств для выражения смысла средствами письма; работа с разнообразными лингвистическими словарями (в том числе и этимологическим, который в краткой и лаконич​ной форме дает информацию не только о происхождении слова, но и объясняет, мотивирует его написание). Кроме того, значи​тельными обучающими возможностями обладает такой прием, как орфографический анализ структурно-семантических схем слова или морфемно-словообразовательных моделей. Такой ана​лиз развивает языковую догадку, способность предвидеть орфо​графические затруднения, вызванные морфемной особенностью того словообразовательного образца, которому соответствует дан​ное слово и десятки других слов этой группы.

Чтобы добиться хороших результатов, необходимо также иметь в виду, что успешность обучения орфографии во многом зависит от общего уровня речевого развития старшеклассника и прежде всего от владения видами речевой деятельности: осмыс​ленным и точным пониманием чужого высказывания (аудиро​вание, чтение); свободным и правильным выражением собствен​ных мыслей в устной и письменной речи (говорение, письмо) с учетом разных ситуаций общения и в соответствии с нормами литературного языка. Русское правописание может быть освое​но в процессе совершенствования, обогащения всего строя речи старшеклассника, в результате овладения всеми видами речевой деятельности в их единстве и взаимосвязи.
Коммуникативно-деятельностный подход к совершенство​ванию правописных умений и навыков способствует активному развитию грамотности в широком смысле этого слова — функци​ональной грамотности, то есть способности извлекать, понимать, передавать, эффективно использовать полученную разными спо​собами текстовую информацию (в том числе и представленную в виде правила правописания), а также связно, полно, последова​тельно, логично, выразительно излагать мысли в соответствии с определенной коммуникативной задачей и нормативными требова​ниями к речевому высказыванию (в том числе и правописными).
Цели и задачи

    Основные  цели  данного элективного  курса -  формирование  и  развитие  речемыслительных  способностей  обучающихся  на  основе  системно-деятельностного  подхода,   развитие   культуры письменной речи,  которая состоит  не  только  в  знании  орфографических и пунктуационных  правил,  но и в  умении  их  применять  с учетом  речевой  ситуации  и  необходимости  точной  передачи  смысла  высказывания, а также     повышение  практической грамотности. В связи с этим актуальной  становится задача  развития  языкового чутья  и  лингвинистической  компетенции  обучающихся.  Поэтому  основными направлениями  курса  являются усиленное  внимание к семантике  слова,  предложения; опора на этимологический  анализ,  способствующий  формированию  системы  правописных умений  и  навыков; систематизация  и обобщение  знаний  в  области  орфографии и пунктуации  с помощью   таких  приемов,  как  системность,  логика,  понимание  системы  взаимосвязи  между  различными  элементами орфографии и пунктуации.

Задачи  курса состоят в повышении практической  грамотности учащихся, в развитии культуры письменной , а также устной речи. Свободное владение орфографией и пунктуацией предполагает не только знание правил и способность пользоваться ими, но и умение применять их, учитывая речевую ситуацию и необходимость как можно точнее передать смысл высказывания, используя при этом возможности письма. Именно поэтому программа уделяет особое внимание характеристике речевого общения, а также специфическим элементам речевого этикета, использующимся в письменной речи.

Особенностью данной системы обучения является опора на языковое чутье учащихся, целенаправленное развитие лингвис​тической интуиции. В связи с этим основными направлениями в работе становятся, во-первых, усиленное внимание к семанти​ческой стороне анализируемого явления (слова, предложения), что обеспечивает безошибочное применение того или иного пра​вила без искажения смысла высказывания. Во-вторых, опора на этимологический анализ при обучении орфографии, который держится на языковом чутье и удовлетворяет естественную, неис​требимую потребность каждого человека разгадать тайну рожде​ния слова, понять его истоки. Эта «этимологическая рефлексия» (Г. О. Винокур) становится надежным помощником в процессе формирования системы правописных умений и навыков. И нако​нец, важнейшим направлением в обучении становится система​тизация и обобщение знаний в области правописания и форми​рование умения ориентироваться в орфографии и пунктуации, учитывая их системность, логику, существующую взаимосвязь между различными элементами (принципы написания, правила, группы и варианты орфограмм, пунктограмм и т. п.).
Программа дает представление о том, как нужно распреде​лить материал по темам, какую последовательность изучения правил избрать, чтобы в результате обучения у старшеклассни​ков укрепилась уверенность в целесообразности системы русско​го правописания, в его мотивированности, логичности (несмотря на некоторые нарушения общих орфографических и пунктуаци​онных закономерностей).
На этой базе формируется умение ориентироваться в многооб​разных явлениях письма, правильно выбирать из десятков правил именно то, что соответствует данной орфограмме и пунктограмме. Такое умение значительно облегчает задачу усвоения самих правил, так как заставляет в разных орфографических (пунк​туационных) фактах видеть общие и отличительные свойства, вооружает системой обобщающих правил, которые поглощают несколько частных, заставляют глубже осмыслить полученные ранее сведения из разных областей лингвистики и умело пользо​ваться этой информацией при выборе правильного написания.
Для того чтобы полностью воплотить идею систематизации зна​ний и совершенствования на этой основе соответствующих умений, предлагается изолированное изучение каждой части русского пра​вописания: орфография — 10-й класс, пунктуация— 11-й класс. Такой подход, разумеется, не исключает, а напротив, предусмат​ривает попутное повторение важных пунктуационных правил при рассмотрении орфографической системы, а в процессе обучения пунктуации — совершенствование орфографических умений.
Для достижения основных целей курса необходимо пользо​ваться наиболее эффективными приемами, которые помогают реализовать указанные направления в обучении. Это прежде всего работа с обобщающими схемами и таблицами по орфогра​фии и пунктуации; семантический анализ высказывания и поиск адекватных языковых средств для выражения смысла средствами письма; работа с разнообразными лингвистическими словарями (в том числе и этимологическим, который в краткой и лаконич​ной форме дает информацию не только о происхождении слова, но и объясняет, мотивирует его написание). Кроме того, значи​тельными обучающими возможностями обладает такой прием, как орфографический анализ структурно-семантических схем слова или морфемно-словообразовательных моделей. Такой ана​лиз развивает языковую догадку, способность предвидеть орфо​графические затруднения, вызванные морфемной особенностью того словообразовательного образца, которому соответствует дан​ное слово и десятки других слов этой группы.

Чтобы добиться хороших результатов, необходимо также иметь в виду, что успешность обучения орфографии во многом зависит от общего уровня речевого развития старшеклассника и прежде всего от владения видами речевой деятельности: осмыс​ленным и точным пониманием чужого высказывания (аудиро​вание, чтение); свободным и правильным выражением собствен​ных мыслей в устной и письменной речи (говорение, письмо) с учетом разных ситуаций общения и в соответствии с нормами литературного языка. Русское правописание может быть освое​но в процессе совершенствования, обогащения всего строя речи старшеклассника, в результате овладения всеми видами речевой деятельности в их единстве и взаимосвязи.
Коммуникативно-деятельностный подход к совершенство​ванию правописных умений и навыков способствует активному развитию грамотности в широком смысле этого слова — функци​ональной грамотности, то есть способности извлекать, понимать, передавать, эффективно использовать полученную разными спо​собами текстовую информацию (в том числе и представленную в виде правила правописания), а также связно, полно, последова​тельно, логично, выразительно излагать мысли в соответствии с определенной коммуникативной задачей и нормативными требова​ниями к речевому высказыванию (в том числе и правописными).
Изменения, внесенные в программу:


Программа элективного курса «Русское правописание: орфография и пунктуация» в 11 классе рассчитана на 34 часа. 1 час из последнего раздела   «Знаки препинания в связном тексте» (4 ч) взят для проведения  итогового тестирования по разделу «Пунктуация» .
Используемый учебно-методический комплект:


Программы элективного курса С. И. Львовой «Русское правописание: орфография и пунктуация».   (Программы по русскому языку для общеобразовательных учреждений. 5-11 классы: основной курс, элективные курсы/авт.- сост. С. И. Львова.- М.: Мнемозина, 2009 г)
Количество учебных часов - 68 ч., (34 ч. в 10 классе, 34 ч. в 11 классе) из них   итоговое тестирование - 1 ч.

               ТРЕБОВАНИЯ К УРОВНЮ ПОДГОТОВКИ УЧАЩИХСЯ

Аудирование. Фиксировать на письме информацию исходно​го текста в виде тезисов, конспектов, резюме, полного или сжа​того пересказа; формулировать вопросы по содержанию текста; сопоставлять два и более прослушанных текстов, сравнивая их содержание, основную мысль и авторскую позицию; замечать в собственной и чужой речи отступления от норм литературного языка.
Чтение. Понимать коммуникативную цель чтения текста и соответствии с этим организовывать процесс чтения; составлять тезисный план, конспект прочитанного текста; отвечать на вопросы по содержанию текста, используя при этом информацию, содержащуюся в тексте в явном или неявном виде; сопоставлять прочитанный и прослушанный тексты, сравнивая их содержа​ние, основную мысль и авторскую позицию; оценивать степень понимания содержания прочитанного текста; прогнозировать возможное развитие основной мысли до чтения лингвистического текста.
Говорение. Создавать устные монологические высказывания на актуальные социально-культурные, нравственно-этические, социально-бытовые, учебные темы; владеть основными нормам» построения устного высказывания: соответствие теме и основной мысли, полнота раскрытия темы, достоверность фактического материала, последовательность изложения (развертывание содержания по плану), наличие грамматической связи предложений в тексте, владение правильной и выразительной интонацией, уместное использование невербальных средств (жестов, мимики); строить научное рассуждение по сложным вопросам школьного курса русского языка (Причастие — это особая форма глагола или самостоятельная часть речи?).
Письмо. Владеть основными нормами построения письменно​го высказывания: соответствие теме и основной мысли, полнота
раскрытия темы; достоверность фактического материала, после​довательность изложения (развертывание содержания по плану), правильность выделения абзацев в тексте, наличие грамматичес​кой связи предложений в тексте, владение нормами правописа​ния; писать изложения по публицистическим, художественным текстам, сохраняя композиционную форму, типологическое строе​ние, характерные языковые средства; вводить в текст изложения элементы сочинения (типа рассуждения, описания, повествова​ния); писать небольшие по объему сочинения на основе прочи​танного или прослушанного текста; комментировать позицию повторов по затронутой в исходном тексте проблеме и формули​ровать собственное отношение к ней; составлять план сочинения и соблюдать его в процессе письма, раскрывая тему, основную мысль и добиваясь последовательности и связности изложения; формулировать основную мысль сочинения-рассуждения, убе​дительно аргументировать свою точку зрения, приводя не менее двух доказательств; уместно употреблять цитирование и разные средства связи предложений; осуществлять речевой самоконт​роль, оценивая собственное изложение и сочинение с точки зре​ния содержания и языкового оформления; составлять тезисы и конспект небольшой статьи (или фрагмента из большой статьи); совершенствовать написанное, исправляя недочеты в построении и содержании высказывания, речевые недочеты и грамматичес​кие ошибки; использовать лингвистические словари при написа​нии сочинения, изложения и редактировании текста.
Текстоведение. Проводить текстоведческий анализ текстов разных стилей и типов речи (тема, основная мысль, тип речи, (стиль, средства связи предложений, строение текста, языковые и речевые средства, характерные для данного текста); оценивать изобразительно-выразительные средства языка, использованные в тексте.
Фонетика и орфоэпия. Правильно произносить употребитель​ные слова с учетом вариантов произношения; анализировать и оценивать собственную и чужую речь с точки зрения соблюдения орфоэпических норм.
Морфемика и словообразование. Владеть приемом морфем​ного разбора: от значения слова и способа его образования к морфемной структуре; толковать значение слова, исходя из его морфемного состава (в том числе и слов с иноязычными элемен​тами типа лог, поли, фон и т. п.); пользоваться разными видами морфемных, словообразовательных и этимологических словарей; опираться на морфемный разбор при проведении орфографичес​кого анализа и определении грамматических признаков слов.
Лексикология и фразеология. Разъяснять лексическое значе​ние слов общественно-политической и морально-этической тема​тики, правильно их употреблять; пользоваться разными видам  толковых словарей; верно использовать термины в текстах науч​ного стиля; оценивать свою и чужую речь с точки зрения точного, уместного и выразительного словоупотребления; проводит элементарный анализ художественного текста, обнаруживая нем изобразительно-выразительные приемы, основанные на лек​сических возможностях русского языка.
Морфология. Распознавать части речи и их формы в трудных случаях; правильно образовывать формы слов с использование» словаря грамматических трудностей; определять синтаксическую роль слов разных частей речи; опираться на морфологическую характеристику слова при проведении орфографического и пунк​туационного анализа.
Орфография. Применять орфографические правила, объяснять правописание слов с труднопроверяемыми орфограммами. Пользоваться этимологической справкой при объяснении напи​сания слов. Проводить орфографический анализ текста.
          Обучающиеся 10 класса

· ДОЛЖНЫ УМЕТЬ: производить все виды разбора: фонетический, словообразовательный, морфологический, синтаксический, стилистический, составлять сложные предложения разных типов, определять стиль и тип речи, соблюдать основные нормы литературного языка

· По  орфографии находить в  словах изученные орфограммы. Уметь обосновывать их выбор, правильно писать слова с изученными орфограммами находить и исправлять орфографические ошибки.

· Владеть читательскими умениями, уметь передавать прочитанное близко к тексту, сжато, выборочно, выявлять подтекст.

· Владеть пунктуационной зоркостью, речевой грамотностью.

· Уметь составлять план тезисы, конспект художественного, публицистического научно – популярного стиля.

· Пользоваться общественно – политической лексикой, средствами публицистического стиля, эмоционального воздействия на слушателя, читателя.

Иметь представление о социальной сущности языка, его функциях и структуре, о языковой норме и происходящих в русском языке изменениях, о его взаимосвязи с другими языками.               
Обучающиеся 11 класса
· ДОЛЖНЫ УМЕТЬ: производить все виды разбора: фонетический, словообразовательный, морфологический, синтаксический, стилистический, составлять сложные предложения разных типов, определять стиль и тип речи, соблюдать основные нормы литературного языка

· По  орфографии находить в  словах изученные орфограммы. Уметь обосновывать их выбор, правильно писать слова с изученными орфограммами находить и исправлять орфографические ошибки

· Владеть читательскими умениями, уметь передавать прочитанное близко к тексту, сжато, выборочно, выявлять подтекст

· Владеть пунктуационной зоркостью, речевой грамотностью

· Уметь составлять план тезисы, конспект художественного, публицистического научно – популярного стиля

· Пользоваться общественно – политической лексикой, средствами публицистического стиля, эмоционального воздействия на слушателя, читателя.

· Писать очерк, эссе, строить устное высказывание очеркового типа

· Писать отзыв о художественном произведении

· Составлять реферат по нескольким источникам, выступать с ним, отвечать на вопросы по теме реферата, участвовать в диспуте, дискуссии,

Иметь представление о социальной сущности языка, его функциях и структуре, о языковой норме и происходящих в русском языке изменениях, о его взаимосвязи с другими языками.               

               Основные умения и навыки (11 класс)

Большое значение придаётся развитию и совершенствованию навыков речевого самоконтроля, потребности учащихся обра​щаться к разным видам лингвистических словарей и к разнооб​разной справочной литературе для определения языковой нормы, связанной с употреблением в речи того или иного языкового явле​ния. Формы организации работы учащихся должны носить пре​имущественно деятельностный характер, что обусловлено стрем​лением научить школьников эффективному речевому поведению, сформировать навыки речевого самосовершенствования.
Таким образом, на занятиях данного курса формируется:

· готовность к речевому взаимодействию, 

· моделированию речевого поведения в соответствии с задачами общения; 

· расширяются све​дения о нормах речевого поведения в различных сферах общения; 

· совершенствуется умение не только опознавать, анализировать, классифицировать языковые факты, но и осуществлять речевой самоконтроль, 

· оценивая языковые явления с точки зрения нор​мативности, находить орфографические, грамматические и речевые ошибки, недочёты и исправлять их; 

· применять полученные знания и умения в повседневной речевой практике, создавая устные и письменные высказывания и соблюдая разные виды языковых норм.
Тематическое планирование

(10 класс)
	№

п/п
	Наименование раздела и тем
	Количество

часов
	Развитие

речи
	Контрольные

работы

	1. 
	Особенности письменного общения              
	  2 часа
	
	

	2. 
	Орфография
	
	
	

	3. 
	Орфография как система правил правописания 
	  2 часа
	
	

	4. 
	Правописание морфем                           
	 17 часов +    1 час
	1.Р.речи. Лингвостилистический анализ  эпизода художественного произведения. Сон Обломова       ( из 9-ой главы романа И.А.Гончарова «Обломов»).

2. Р.речи. Сочинение-рассуждение на тему «Что значит быть патриотом своей родины?»
	Контрольное тестирование по теме «Правописание морфем»

	5. 
	Слитные, дефисные и раздельные написания           
	9 часов +

1 час
	Р.Речи. Сочинение- рассуждение по заданному тексту
	Итоговое контрольное тестирование.

	
	
	
	
	


Тематическое планирование

(11 класс)

	№

п/п
	Наименование раздела и тем
	Количество

часов
	Развитие

речи
	Контрольные

работы

	1. 
	Речевой этикет в письменном общении.
	            1
	
	

	
	                                   Пунктуация
	
	
	

	2. 
	Пунктуация как система правил расстановки знаков препинания. 
	            3
	
	

	3. 
	Знаки препинания в конце предложения.
	            1
	
	

	4. 
	Знаки препинания внутри простого предложения 
	            11 
	2 часа (Лингвостилистический анализ  эпизода художественного произведения) и сочинение-рассуждение по тексту В.П.Астафьева.
	

	5. 
	Знаки препинания между частями сложного предложения.
	8 
	
	Контрольное тестирование в формате ЕГЭ 

	6. 
	Знаки препинания при передаче чужой речи. 
	2 
	
	Контрольное  сочинение-рассуждение

	7. 
	Знаки препинания в связном тексте. 
	          6 
	
	Итоговое контрольное тестирование в формате ЕГЭ
(2 часа)

	
	Всего
	32
	2
	


Содержание

10 класс (34 часа)
Особенности письменного общения (2 ч)
Речевое общение как взаимодействие между людьми посред​ством языка. Единство двух сторон общения: передача и воспри​ятие смысла речи. Виды речевой деятельности: говорение (пере​дача смысла с помощью речевых сигналов в устной форме) — слу​шание (восприятие речевых сигналов, принятых на слух); пись​мо (передача смысла с помощью графических знаков) — чтение (смысловая расшифровка графических знаков). Формы речевого общения: письменные и устные.
Речевая ситуация и языковой анализ речевого высказывания:
от смысла к средствам его выражения   в устной речи,  в письменной речи.
Особенности письменной речи: использование средств письма для передачи мысли (букв, знаков препинания, дефиса, пробела); ориентация на зрительное восприятие текста и невозможность учитывать немедленную реакцию адресата; возможность возвра​щения к написанному, совершенствования текста и т. д. Формы письменных высказываний и их признаки: письма, записки, деловые бумаги, рецензии, статьи, репортажи, сочинения (раз​ные типы), конспекты, планы, рефераты и т. п.
Возникновение и развитие письма как средства общения.
Орфография (32 ч) 
Орфография как система правил правописания (2 ч)
Русское правописание. Орфография и пунктуация как разде​лы русского правописания.
Некоторые сведения из истории русской орфографии.
Роль орфографии в письменном общении людей, ее возмож​ности для более точной передачи смысла речи.
Орфографическое правило как разновидность учебно-научно​го текста. Различные способы передачи содержащейся в правиле информации: связный текст, план, тезисы, схема, таблица, алго​ритм и др.
Разделы русской орфографии и обобщающее правило для каж​дого из них: 1) правописание морфем («пиши морфему единооб​разно»); 2) слитные, дефисные и раздельные написания («пиши слова отдельно друг от друга, а части слов слитно, реже — через дефис»); 3) употребление прописных и строчных букв («пиши с прописной буквы имена собственные, с малой — нарицатель​ные»); 4) перенос слова («переноси слова по слогам»).
Правописание морфем (18 ч)
Система правил, связанных с правописанием морфем. Принцип единообразного написания морфем — ведущий прин​цип русского правописания (морфематический).
Правописание корней. Система правил, регулирующих напи​сание гласных и согласных корня. Роль смыслового анализа при подборе однокоренного проверочного слова.
Правописание гласных корня: безударные проверяемые и непроверяемые; е и э в заимствованных словах.
Правила, нарушающие единообразие написания корня (ы и и в корне после приставок); понятие о фонетическом принципе написания.
Группы корней с чередованием гласных: 1) -кас- / / -кос-, -лаг-// -лож-, -бир//бер-, -тир//тер-, -сшил- / / -стел- и др. (зависимость от глагольного суффикса -а); 2) -раст/ /рос-, -скак// -скоч- (зави​симость от последующего согласного); 3) -гар- // -гор-, -твар- // -твор-, -клан- / / -клон-, -зар-// -зор- (зависимость от ударения); 4) корни с полногласными и неполногласными сочетаниями оло//ла, оро//ра, ере// ре, ело// ле.
Обозначение на письме согласных корня: звонких и глухих, непроизносимых, удвоенных. Чередование согласных в корне и связанные с этим орфографические трудности (доска — доща​тый, очки — очечник).
Правописание иноязычных словообразовательных элементов (лог, фил, гео, фон и т. п.).
Правописание приставок. Деление приставок на группы, соотносимые с разными принципами написания: 1) приставки  на з/с — фонетический принцип; 2) все остальные приставки (русские и иноязычные по происхождению) — морфологический принцип написания. Роль смыслового анализа слова при разли​чении приставок при- и пре-.
Правописание суффиксов. Система правил, связанных с написанием суффиксов в словах разных частей речи. Роль мор-фемно-словообразовательного анализа слова при выборе правиль​ного написания суффиксов.
Типичные суффиксы имен существительных и их написание: -арь-, -тель-, -ник-, -изн(а), -есть- (ость), -ени(е) и др. Различение суффиксов -чик- и -щик- со значением лица. Суффиксы -ек- и -ик-, -ец- и -иц- в именах существительных со значением умень​шительности.
Типичные суффиксы прилагательных и их написание: -оват-(еват), -евит-, -лив-, -чив-, -чат-, -ист-, -оньк- (еньк) и др. Различение на письме суффиксов -ив- и -ев-; -к- и -ск- в именах прилагательных. Особенности образования сравнительной степе​ни и превосходной степени прилагательных и наречий и написа​ние суффиксов в этих формах слов.
Типичные суффиксы глагола и их написание: -и-, -е-, -а-, -ка-, -ва-, -ирова-, -ича-, -ану- и др. Различение на письме глагольных суффиксов -ова- (ева) и -ыва-(-ива-). Написание суффикса -е-или -и- в глаголах с приставкой обез/обес- (обезлесеть — обезле​сить); -ться и -тся в глаголах.
Образование причастий с помощью специальных суффиксов. Выбор суффикса причастия настоящего времени в зависимости от спряжения глагола. Сохранение на письме глагольного суф​фикса при образовании причастий прошедшего времени (посе​ять — посеявший — посеянный).
Правописание н и нн в полных и кратких формах причастий, а также в прилагательных, образованных от существительных или глаголов.

Правописание окончаний. Система правил, регулирующих правописание окончаний слов разных частей речи.
Различение окончаний -е и -и в именах существительных. Правописание личных окончаний глаголов. Правописание падеж​ных окончаний полных прилагательных и причастий.
Орфографические правила, требующие различения морфем, в составе которых находится орфограмма: о и е после шипящих и ц в корне, суффиксе и окончании; правописание ы и и после ц; употребление разделительных ь и ъ .
Правописание согласных на стыке морфем (матросский, петроградский); написание сочетаний чн, щн, нч, нщ, рч, рщ, чк, нн внутри отдельной морфемы и на стыке морфем; употребле​ние ь для обозначения мягкости согласного внутри морфемы и на стыке морфем.
Взаимосвязь значения, морфемного строения и написания слова. Орфографический анализ морфемно-словообразовательных
моделей слов (    н –н- ый, без       н- ость,        ост –н-ый и т. п.).
Правописание ь после шипящих в словах разных частей речи.
Этимологическая справка как прием объяснения написания морфем.
Использование орфографических, морфемных и словообра​зовательных словарей для объяснения правильного написания слов.
Прием поморфемной записи слов (рас-чес-ыва-ющ-ий, не-за-пятн-а-нн-ый, масл-ян-ист- ого, о-цепл-ени-е) и его практи​ческая значимость.
Слитные, дефисные и раздельные написания (10 ч)
Система правил данного раздела правописания. Роль смысло​вого и грамматического анализа слова при выборе правильного написания.
Орфограммы, связанные с различением на письме служебного слова и морфемы. Грамматико-семантический анализ при выборе слитного и раздельного написания не с разными частями речи. Различение приставки ни- и слова ни (частицы, союза).
Грамматико-орфографические отличия приставки и предлога. Слитное, дефисное и раздельное написания приставок в наречиях. Историческая справка о происхождении некоторых наречий.
Особенности написания производных предлогов. Смысловые, грамматические и орфографические отличия союзов чтобы, также, тоже, потому, поэтому, оттого, отчего, зато, посколь​ку и др. от созвучных сочетаний слов.

Образование и написание сложных слов (имена существи​тельные, прилагательные, наречия). Смысловые и грамматичес​кие отличия сложных прилагательных, образованных слиянием, и созвучных словосочетаний (многообещающий — много обещающий).
Употребление дефиса при написании знаменательных и служебных частей речи.
Работа со словарем «Слитно или раздельно?».
Написание строчных и прописных букв (2 ч)
Роль смыслового и грамматического анализа при выборе строчной или прописной буквы.
Работа со словарем «Строчная или прописная?».
Содержание

11 класс (34часа)

Речевой этикет в письменном общении (2 ч)
Речевой этикет как правила речевого поведения. Речевая ситуация и употребление этикетных форм извинения, просьбы, благодарности, приглашения и т.п. в письменной речи.
  
Речевой этикет в частной и деловой переписке. Из истории эпистолярного жанра в России. Зачины и концовки современных писем, обращения к адресату, письменные формы поздравления, приглашения, приветствия.

  Особенности речевого этикета при дистанционном письменном общении (SMS – сообщения, электронная почта, телефакс и др.).

 
 Основные правила письменного общения в виртуальных дискуссиях, конференциях на тематических чатах Интернета.

   Пунктуация (32 ч)

Пунктуация как система правил расстановки знаков препинания (3 ч)

  
Некоторые сведения из истории русской пунктуации. Основное назначение пунктуации – расчленять письменную речь для облегчения ее понимания. Принципы русской пунктуации: грамматический, смысловой, интонационный.

 
 Структура предложения и пунктуация. Смысл предложения, интонация и пунктуация.

  Основные функции пунктуационных знаков. Раздельные, выделительные знаки препинания, знаки завершения.

 
 Разделы русской пунктуации: 1) знаки препинания в конце предложения; 2) знаки препинания внутри простого предложен6ия; 3) знаки препинания между частями сложного предложения; 4) знаки препинания при передаче чужой речи; 5) знаки препинания в связном тексте.

 Знаки препинания в конце предложени(1 ч)

  
Предложение и его основные признаки; интонация конца предложений. Границы предложения, отражение ее на письме. Употребление точки, вопросительного и восклицательного знаков в конце предложения. Выбор знаков препинания с учетом особенностей предложения по цели высказывания и эмоциональной окрашенности.

  Употребление многоточия при прерывании речи. Смысловая роль этого знака. Знаки препинания в начале предложения: многоточие, кавычки, тире в диалоге.

  Знаки препинания внутри простого предложения (13 ч)

  Система правил данного раздела пунктуации.

 
 Знаки препинания между членами предложения. Тире между подлежащим и сказуемым. Тире ТВ неполном предложении; интонационные особенности этих предложений.

  Знаки препинания между однородными членами предложения. Грамматические и интонационные особенности предложений с однородными членами; интонация перечисления.

  
Однородные члены, не соединены союзом. Однородные члены, соединенные неповторяющимися союзами. Однородные члены, соединенные повторяющимися союзами. Однородные члены, соединенные двойными союзами. Интонационные и пунктуационные особенности предложений с обобщающими словами при однородных членах.

 
 Однородные  и неоднородные определения, их различение на основе семантико-грамматической  и интонационной характеристики предложения и его окружения (контекста).

  
Знаки препинания в предложениях с обособленными членами. Интонационные особенности предложений с обособленными членами.

  Обособленные определения распространенные и нераспространенные, согласованные и несогласованные. Причастный оборот как особая синтаксическая конструкция. Грамматико-пунктуационные отличия причастного и деепричастного оборотов. Обособление  предложений.

 
 Обособление обстоятельств, выраженных одиночным деепричастием и деепричастным оборотом. Смысловые и интонационные особенности предложений с обособленными обстоятельствами, выраженными именем  существительным в косвенном падеже. 

  Смысловая и интонационная характеристика предложений с обособленными дополнениями. 

  
Выделение голосом при произношении и знаками препинания на письме уточняющих, поясняющих и присоединительных членов предложения.

 
 Знаки препинания в предложениях с сравнительным оборотом. Сопоставительный анализ случаев выделения и невыделения в письменной речи оборота со значением сравнения.


  Знаки препинания при словах, грамматически  не связанных с членами предложения. Интонационные и пунктуационные особенности предложений с вводными словами. Семантико-грамматические отличия вводных слов от созвучных членов предложения. Уместное употребление в письменной речи разных смысловых групп вводных слов.

 
 Интонационные и пунктуационные особенности предложений с обращениями. Речевые формулы обращений, используемые в письменной речи.

 
 Пунктуационное выделение междометий, утвердительных, отрицательных, вопросительно-восклицательных слов (нет уж, что ж, как же, что же и др.).

  Знаки препинания между частями сложного предложения (8 ч)

  Грамматические и пунктуационные особенности сложных предложений. Виды сложных предложений.

  Знаки препинания между частями сложносочиненного предложения. Интонационные и смысловые особенности предложений, между частями которых ставятся знаки тире, запятая и тире, точка с запятой.

  Употребление знаков препинания между частями сложноподчиненного предложения.

  Семантико-интонационный анализ как основа выбора знака препинания в бессоюзном сложном предложении.

  Грамматико-интонационный анализ предложений, состоящих из трех и более частей, и выбор знаков препинания внутри сложной синтаксической конструкции. Знаки препинания при сочетании союзов.

  Сочетание знаков препинания.

    Знаки препинания при передаче чужой речи (3 ч)

  Прямая и косвенная речь. Оформление на письме прямой речи и диалога. Разные способы оформления на письме цитат.

   Знаки препинания в связном тексте (4 ч)

  Связной текст как совокупность предложений, объединенных одной мыслью, общей стилистической направленностью и единым  эмоциональным настроем. Поиски оптимального пунктуационного варианта с учетом контекста. Авторские знаки. 

  Абзац как пунктуационный знак, передающий структурно-смысловое членение текста
  ФОРМЫ КОНТРОЛЯ: различные   виды разбора, устные сообщения, зачеты, письменные работы, тестирование, исследовательская деятельность, сочинения разнообразных жанров.

Перечень учебно-методических средств обучения

1. Интерактивное учебное пособие «Русский язык. Орфография»

2. Мультимедийные пособия.«Фраза» Программа-тренажер по правилам орфографии и пунктуации для школьников и абитуриентов.

3. Павлова О. А., Белова И. В. Работа с текстом на уроках русского языка и литературы: Методические материалы. – Белгород: ИПЦ «ПОЛИТЕРРА», 2008

4. Русский язык. Всероссийские олимпиады. Вып.3/(А. М. Камчатнов, С. И. Львова, О. М. Александрова и др.; под ред. А. М. Камчатнова).- М.:Просвещение, 2011

5. 1-С Репетитор «Русский язык» Обучающая программа для школьников старших классов и абитуриентов.

6. Сенина Н.А. Русский язык. Подготовка к ЕГЭ -2014: учебно-методическое пособие. Ростов н/Д: Легион,2013.

7. Таблицы Т. Я. Фроловой по орфографии и пунктуации

Перечень методических материалов

1. Словарь терминов.

2. Методические рекомендации обучающимся  по единому орфографическому режиму.

3.  Инструктивно – методическое письмо «О преподавании предмета «Литература» в общеобразовательных организациях Белгородской области в 2013 – 2014 учебном году »

4. Методическое письмо «Направления работы учителей-словесников по исполнению единого  орфографического режима на современном этапе развития школы» 

5. Технологическая карта урока 

6. Методические рекомендации по проведению уроков нетрадиционной формы

7. Карта-схема для самоанализа урока 
ЦОРы

     1. http://rusolimp.kopeisk.ru/ 

     2. Грамота. Ру: справочно-информационный портал «Русский язык»   http://www.gramota.ru 

     3. Коллекция «Диктанты - русский язык» Российского общеобразовательного портала http://language.edu.ru

     4. Основные правила грамматики русского языка http://www.stihi-rus.ru/pravila.htm

     5. Тесты по русскому языку http://likbez.spb.ru

     6. Филологический портал Philology.ru http://www.philology.ru

     7. Центр развития русского языка http://www.ruscenter.ru
      8. Электронные пособия по русскому языку для школьников    http://learning-russian.gramota.ru
9. http://school-collection.edu.ru/
10. http://fcior.edu.ru/
Материально-техническое обеспечение

1. Компьютер

2. Интерактивная доска

3. Проектор

Календарно-тематическое планирование (11 класс)
	№
	Дата

(план)
	Дата

(факт)
	Тема
	примечание

	
	
	
	Речевой этикет в письменном общении 
	

	1
	1.09
	
	Речевой этикет как правила речевого поведения. 
	

	2
	8.09
	
	Речевой этикет в частной и деловой переписке. Из истории эпистолярного жанра в России.     


	

	
	
	
	   Пунктуация (32 ч)
	

	
	
	
	Пунктуация как система правил расстановки знаков препинания (3 ч)
	

	3
	15.09
	
	  Некоторые сведения из истории русской пунктуации.  Принципы русской пунктуации: грамматический, смысловой, интонационный.
	

	4
	22.09
	
	  Структура предложения и пунктуация.  Раздельные, выделительные знаки препинания, знаки завершения.
	

	5
	29.09
	
	Разделы русской пунктуации
	

	
	
	
	Знаки препинания в конце предложения (1 ч)
	

	6
	6.10
	
	  Предложение и его основные признаки. 

	

	
	
	
	  Знаки препинания внутри простого предложения (13 ч)
	

	7
	13.10
	
	  Знаки препинания между членами предложения. Тире между подлежащим и сказуемым. Тире в неполном предложении.
	

	8
	20.10
	
	  Знаки препинания между однородными членами предложения.
	

	9
	27.10
	
	Однородные члены, не соединенные союзом. Однородные члены, соединенные повторяющимися союзами. Однородные члены, соединенные двойными союзами.
	

	10
	10.11
	
	Интонационные и пунктуационные особенности предложений с обобщающими словами при однородных членах.

  
	

	11
	17.11
	
	  Знаки препинания в предложениях с обособленными членами. 
	

	12
	24.11
	
	  Обособленные определения. Причастный оборот как особая синтаксическая конструкция оборотов. Обособление  приложений.
	

	13
	1.12
	
	Обособление обстоятельств. 
	

	14
	8.12
	
	Смысловая и интонационная характеристика предложений с обособленными дополнениями. 
	

	15
	15.12
	
	  Выделение голосом при произношении и знаками препинания на письме уточняющих, поясняющих и присоединительных членов предложения.
	

	16
	22.12
	
	Знаки препинания в предложениях со сравнительным оборотом. 
	

	17
	12.01
	
	 Интонационные и пунктуационные особенности предложений с вводными словами.
	

	18
	19.01
	
	  Интонационные и пунктуационные особенности предложений с обращениями. 
	

	19
	26.01
	
	  Пунктуационное выделение междометий, утвердительных, отрицательных, вопросительно-восклицательных слов (нет уж, что ж, как же, что же и др.).
	

	
	
	
	  Знаки препинания между частями сложного предложения (8 ч)
	

	20
	2.02
	
	  Грамматические и пунктуационные особенности сложных предложений. Виды сложных предложений.
	

	21
	9.02
	
	  Знаки препинания между частями сложносочиненного предложения. 
	

	22
	16.02
	
	  Употребление знаков препинания между частями сложноподчиненного предложения.
	

	23
	23.02
	
	  Семантико-интонационный анализ как основа выбора знака препинания в бессоюзном сложном предложении.
	

	24-

25
	2,9.03
	
	  Грамматико-интонационный анализ предложений, состоящих из трех и более частей, и выбор знаков препинания внутри сложной синтаксической конструкции.
	

	26-27
	16,23.03
	
	Знаки препинания при сочетании союзов.

  Сочетание знаков препинания.
	

	
	
	
	    Знаки препинания при передаче чужой речи (3 ч)
	

	28
	6.04
	
	  Прямая и косвенная речь.
	

	29
	13.04
	
	Оформление на письме прямой речи и диалога.
	

	30
	20.04
	
	Разные способы оформления на письме цитат.
	

	
	
	
	   Знаки препинания в связном тексте (4 ч)
	

	31
	27.04
	
	  Связной текст как совокупность предложений, объединенных одной мыслью, общей стилистической направленностью и единым  эмоциональным настроем.
	

	32
	4.05
	
	Поиски оптимального пунктуационного варианта с учетом контекста. Авторские знаки. 
	

	33-34
	11,13.05
	
	Итоговое контрольное тестирование
	

	35-36
	18,25.05
	
	Абзац как пунктуационный знак, передающий структурно-смысловое членение текста. Подведение итогов.
	


11 класс
Итоговое тестирование по курсу
1. Укажите грамматически правильное продолжение предложения. 

Говоря о богатстве языка,  

1)  в аудитории началась дискуссия.   2)  у меня возник интерес к этой проблеме. 

3)  требуются конкретные примеры.   4)  мы имели в виду главным образом его словарный  запас.

2. Укажите  предложение  с  грамматической  ошибкой (с  нарушением синтаксической нормы). 

1)  Благодаря  повышения  уровня  сервиса  в  фирменных  магазинах  стало больше покупателей. 

2) «Мойдодыр»,  написанный  Корнеем  Чуковским  и  опубликованный  в 20-е годы ХХ века, стал одним из самых любимых детьми произведений. 

3)  М. Горький  в  одной  из  своих  статей   отмечает,  что  поэты  до Пушкина совершенно  не  знали  народа,  не  интересовались  его  судьбой,  редко писали о нём. 

4)  Те,  кто  с  детства  стремится  к  мечте,  часто  реализуют  свои  жизненные планы.  

3. В каком предложении придаточную часть сложноподчинённого предложения нельзя заменить обособленным определением, выраженным причастным оборотом? 

1)  Французские слова и выражения, которые проникают в русский язык, называют галлицизмами. 

2)  Окружающая среда, в которой существуют живые организмы, постоянно меняется. 

3)  В  целях  содействия  развитию  литературы  и  литературного  языка в XVIII веке была создана Российская Академия, которая стала основным научным центром изучения русского языка и словесности. 

4)  Во  второй  половине XVIII  века  французское  влияние  на  речь  русских дворян, которое сыграло важную роль в процессе европеизации русского литературного языка, становится преобладающим.  

Прочитайте текст и выполните задания   
(1)… (2)Деревянные парусные корабли,  сблизившись,  в упор палили друг в друга  чугунными  ядрами  из  небольших  заряжаемых  с  дула  пушек.  (3)Поскольку  энергии  ядер  редко  хватало  на  то,  чтобы  вывести  корабль  из строя,  бой  мог  заканчиваться  и  абордажем. (4)При  этом  с  атакующего корабля,  сцепившегося  своим  бортом  с  бортом  противника,  на  вражескую палубу  высаживались  матросы,  которые  в  рукопашной  схватке  старались завладеть неприятельским судном. (5)… промышленная революция XIX века очень  быстро  внесла  коррективы  в  эту  область  военного  дела,  и  первым 

важным нововведением стали паровые машины. (6)Их установка на военные суда  устраняла  прежнюю  зависимость  от  силы  и  направления  ветра, позволяла свободно маневрировать, выбирая положение, наиболее выгодное для  ведения  огня  и  при  этом  обеспечивающее  наименьшую  уязвимость  от  огня противника. 

4.  Какое  из  приведённых  ниже  предложений  должно  быть  первым  в  этом тексте? 

1)  Ненадёжность первых паровых машин и их размеры вызывали у моряков довольно скептическое отношение. 

2)  Ещё в первой трети XIX века морские сражения мало отличались от тех, что происходили за сто лет до этого. 

3)  Наряду с артиллерией появились и другие виды морского оружия. 

4)  Впервые паровые машины приняли участие в боевых действиях во время Крымской войны. 

5. Какое  из  приведённых  ниже  слов (сочетаний  слов)  должно  быть  на  месте пропуска в пятом предложении?  
1)  Однако         2)  Даже         3)  Несмотря на это,        4)  Следовательно, 

6. Какое  сочетание  слов  является  грамматической  основой  в  одном  из предложений или в одной из частей сложного предложения текста? 
1)  стали машины (предложение 5)              2)  корабли в упор палили (предложение 2) 

3)  вывести из строя (предложение 3)         4) матросы старались завладеть (предложение 4) 

7. Укажите верную характеристику третьего (3) предложения текста.  

1)  сложное бессоюзное     2)  сложноподчинённое    3)  простое с однородными членами 

4)  сложное с бессоюзной и союзной подчинительной связью между частями 

8. В  каком  варианте  ответа  правильно  указаны  все  цифры,  на  месте  которых пишется НН?

Своеобразие  художестве(1)ого  мира  ра(2)их  повестей  Н.В.  Гоголя связа(3)о с использованием фольклорных традиций: име(4)о в народных сказаниях,  полуязыческих  легендах  и  преданиях  писатель  нашёл  темы  и сюжеты для своих произведений. 
1)  1, 2, 3                     2)  2, 3, 4              3) 1, 3                    4)  1, 2, 4 

9. В  каком  ряду  во  всех  словах  пропущена  безударная  проверяемая  гласная 
корня? 

 1)  прогр..ссивный, с..нкционировать, возр..ст 

 2)  в..рховье, разв..твление, ш..птаться 

 3)  отб..рает, орнам..нт, прогр..ммировать 

 4)  осл..плённый, к..снулся, сув..ренитет 

10. В каком ряду во всех словах пропущена одна и та же буква? 
 1)  по..кладка, о..бойный, на..строчный 

 2)  пр..встать, пр..клеить, пр..школьный  

3)  на..граться, сверх..нвестиции, из..скать  

4)  бар..ерный, с..язвить, обез..яна  
11. В каком ряду в обоих словах на месте пропуска пишется буква И? 

 1)  произнос..шь, преобразу..мый 

 2)  относ..шься, распущ..нный 

 3)  засмотр..шься, замет..вший 

 4)  перекин..шь, сломл..нный  
12. В каком варианте ответа указаны все слова, где пропущена буква Е? 

А.  никел..вый           Б.  достра..вать         В.  приветл..во            Г.  оскуд..вать              

1)  А, Б, Г          2)  А, Б, В               3)  В, Г         4)  А, Г 
13. В каком предложении НЕ (НИ) со словом пишется раздельно? 
1)  Наступила  осень  с (не)скончаемыми   дождями,  мокрыми  дорогами,  с тоской по вечерам. 
2)  Дон в месте переправы далеко (не)широкий, всего около сорока метров. 

3) (Ни)кто  в  пьесе  не  соглашается  с  Чацким  в  том,  что  прислуживаться безнравственно. 

4)  Где-то  здесь,  в  нескольких  шагах,  раздавались (не)забываемые  трели соловья, и тишина наполнилась дивными звуками.  
14. В каком предложении оба выделенных слова пишутся слитно?  

1) (ЗА)ЧАСТУЮ  мы  даже  не  представляем, (НА)СКОЛЬКО  человеку важно понять, что является для него в жизни главным.  

2)  Ни  громоотводы,  ни  вечный  двигатель  городу  Калинову  не  нужны, ПОТОМУ(ЧТО) всему  этому (ПО)ПРОСТУ нет места в патриархальном мире.  

3)  Можно (ПО)РАЗНОМУ объяснить сцену словесного поединка Базарова и Павла Петровича, и (ПО)НАЧАЛУ может показаться, что прав нигилист. 

4)  ЧТО(БЫ)  вернуть  Радищева  современному  читателю,  необходимо попытаться беспристрастно оценить его философские взгляды, ТАК(ЖЕ) как и литературное творчество. 

15. Укажите  правильное  объяснение  постановки  запятой  или  её  отсутствия  в 

предложении. 

М.В. Ломоносовым было намечено разграничение  знаменательных  и служебных  слов ( ) и в  дальнейшем  это разграничение поддерживалось крупнейшими представителями русской науки. 

1)  Простое предложение  с однородными членами, перед  союзом И  запятая не нужна.  

2)  Сложносочинённое  предложение  с  общим  для  частей  второстепенным членом, перед союзом И запятая не нужна.  

3)  Сложносочинённое предложение, перед союзом И нужна запятая.  

4)  Простое  предложение  с  однородными  членами,  перед  союзом И  нужна запятая. 

16. В каком варианте ответа правильно указаны все цифры, на месте которых в 
предложении должны стоять запятые? 

Первая  выставка  передвижников (1)  открывшаяся  в 1871 году (2) убедительно  продемонстрировала существование в живописи (3) складывавшегося на протяжении 60-х годов (4) нового направления.   

1)  1, 2, 4                   2) 1, 2              3) 3, 4                      4)  1, 2, 3, 4 

17. В каком варианте ответа правильно указаны все цифры, на месте которых в 

предложениях должны стоять запятые?  

Поздней  осенью  или  зимой  на  улицах  городов   появляются  стайки  то мелодично щебечущих,  то  резко  кричащих  птиц. Вот (1)  видимо (2)  за этот  крик  и  получили  птицы  своё  имя –  свиристели,  ведь  глагол «свиристеть» (3)  как  считают  лингвисты (4)  когда-то означал «резко свистеть, кричать».  
1)  1, 2, 3, 4             2) 1, 3             3) 1, 2             4) 3, 4 

18. Укажите  предложение,  в  котором  нужно  поставить  одну  запятую. (Знаки

препинания не расставлены.)  

1)  Кто-то терем прибирал да хозяев поджидал. 

2)  Многие  литературоведы  и  историки  вновь  и  вновь  спорят  по  поводу отношений Гёте с великим русским поэтом А.С. Пушкиным.  

3)  От домов во все стороны шли ряды деревьев или кустарников или цветов.

4)  В  синтаксическом  строе  двух поэтических  текстов мы можем найти  как сходства так и различия. 

19. Как объяснить постановку двоеточия в данном предложении? 

Большую роль в опере А.П.  Бородина «Князь Игорь» играют народные сцены: хоры горожан Путивля, провожающих Игоря с войском в поход, хор бояр, возвещающий о пленении князя. 

1)  Вторая часть бессоюзного сложного предложения указывает на следствие того, о чём говорится в первой части. 

2)  Обобщающее слово стоит перед однородными членами предложения. 

3)  Вторая  часть  бессоюзного  сложного  предложения  поясняет,  раскрывает содержание того, о чём говорится в первой части. 

4)  Первая  часть  бессоюзного  сложного предложения  указывает  на  время совершения того, о чём говорится во второй части.  
20. В каком варианте ответа правильно указаны все цифры, на месте которых в

предложении должны стоять запятые? 

Идея  единого  европейского  пространства (1)  поклонником (2) которой (3)  был  первый  директор  Царскосельского  лицея Малиновский (4) обрела множество сторонников.  

1) 1, 4             2) 2, 3                    3) 1, 3                       4) 2, 4  
21. В каком варианте ответа правильно указаны все цифры, на месте которых в

предложении должны стоять запятые? 

После того как прозвучал третий звонок (1) занавес дрогнул и медленно пополз  вверх (2)  и (3)  как  только  публика  увидела  своего  любимца (4) стены  театра  буквально  задрожали  от  рукоплесканий  и  восторженных криков.                  
1)  1, 2, 3, 4                   2) 1, 2                    3) 3, 4                     4) 2  
22. Прочитайте текст. 

Грунтовые  хранилища  жидких  радиоактивных  продуктов   и  места захоронения  твёрдых  отходов  могут  быть  источниками  загрязнения грунтов,  грунтовых  и  подземных (глубинных)  вод.  Поэтому  для предупреждения  и  предотвращения  опасных  радиоактивных  загрязнений проводится контроль за движением грунтовых вод от пунктов захоронения до выхода грунтовых вод к поверхностному водоисточнику. Этот контроль осуществляется  с  помощью  специальных  карт  движения  грунтовых  вод  и 

возможной миграции загрязнений. 

В  каком  из  приведённых  ниже  предложений  верно  передана  главная информация, содержащаяся в тексте?  

1)  Контроль  за  распространением  радиоактивных  продуктов  в  грунтовом потоке  проводится  в  наблюдательных  скважинах,  глубина  и расположение  которых  зависят  от  назначения  сооружений, гидрогеологических условий и характеристик грунтов.  

2)  Во  избежание  опасных  радиоактивных  загрязнений  с  помощью специальных карт осуществляется контроль за движением грунтовых вод от  пунктов  захоронения  радиоактивных  отходов  до  выхода  к поверхностному водоисточнику.  

3)  Жидкие  и  твёрдые  радиоактивные  отходы  являются  источниками загрязнения грунтов, грунтовых и подземных (глубинных) вод. 

4)  Направление  движения  и  скорость  грунтовых и  подземных (глубинных) вод  требуют  жёсткого  контроля,  поэтому  необходимо  создавать специальные гидрогеологические карты разных районов России.  
Прочитайте текст и выполните задания 

 (1)Пустой  тратой  времени  являются  попытки  оценить взаимоотношения,  кропотливо  и  пристально  проанализировать  то,  что  нас разъединяет. (2)Основным всё-таки  является другой вопрос, на который мы должны  найти  ответ,  если  хотим  улучшить  или  спасти  наши  отношения: «Что нас объединяет?».  (3)Мудрые  справедливо  говорили,  что  наши  отношения  с  другими людьми  будут  длиться  столько же,  сколько  будет  существовать  то,  что  нас объединяет. (4)Если  нас  связывают  дом,  дача,  деньги,  внешняя привлекательность или любые другие краткосрочные вещи, которые сегодня есть,  а  завтра  нет,  то  с  первыми  же  проблемами  в  этой  сфере  будут поставлены под угрозу и наши взаимоотношения. (5)Связи, в которых людей уже ничего не объединяет, похожи на потёмкинские деревни, где внешне всё нормально,  но  за  красивым  фасадом –одни  проблемы  и  пустота. (6)Часто такие формальные связи хуже одиночества. (7)Людей  объединяют  совместно  пережитые  трудности  и  кризисные моменты. (8)Если в преодолении препятствий, в поиске решений все стороны в одинаковой мере прилагают усилия и сражаются за то, чтобы стало лучше, это  не  только  укрепляет  любые  отношения,  но  и  рождает  новые,  более глубокие,  удивительные  состояния  души,  открывающие  новые  горизонты  и направляющие развитие событий в совсем иное русло. 
(9)Нужно научиться делать первый шаг, не теряя при этом самого себя и своего внутреннего достоинства. (10)Для взаимоотношений нужны двое, и любой  наш  шаг  должен  вызвать  резонанс,  отклик  другого  человека,  за которым последует его реакция, его ответные шаги нам навстречу. (11)Если после  наших  продолжительных  усилий  такого  не  случается,  то напрашивается один из выводов: либо мы делаем неверные шаги, либо наши взаимоотношения  строятся на  зыбкой почве, ибо держатся  только на одном человеке  и  один  человек  пытается  тащить  на  себе  всё,  а  это  уже  абсурдно  и искусственно. (12)Для  успеха  любых  взаимоотношений  нужно,  чтобы  обе  стороны пытались  преодолеть  чувство  собственничества  и  эгоизма. (13)Очень  часто мы  не  видим  индивидуальности,  уникальности  людей,  которых  любим,  и продолжаем  рассматривать  их  как  отражение  наших  собственных  взглядов, требований,  представлений  о  том,  какими  они  должны  быть. (14)Мы  не должны  пытаться  воспитывать  и  переделывать  людей  по  своему  образу  и подобию. (15)Любовь требует ощущения воздуха и свободы души. (16)Люди, любящие  друг  друга,  не  растворяются  друг  в  друге  и  не  теряют  своей индивидуальности;  они –  две  колонны,  поддерживающие  крышу  одного храма. 

(По Е. Сикирич*)
 * Елена Анатольевна Сикирич  (род.  в 1956  г.) –  современный  публицист, философ, психолог, общественный деятель.   
23. Из предложения десять (10) выпишите словосочетания с подчинительной связью примыкание.
24. В предложении 3 определить тип соподчинения придаточных.

Критерии оценивания: 1 правильный ответ – 1 балл
Шкала перевода баллов в оценку

0 – 12 баллов - «2»                              13 – 16  баллов – «3»

17 – 21 балла - «4»                              22 – 23  балла – «5»
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